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The article undertakes an attempt to trace the growing interest in national folk tradition and the expansion of the literary and folk
interrelations in the XVIII century. In this regard, the characteristic of the period of national consciousness intensive growth is giv-
en, and the main trends emerging in the development of folklore are revealed and summarized. Both the phenomenon of folklorism
and folklorisation process are considered. Particular attention is paid to the various forms of creative borrowings from folklore.
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B cmamwe npeonazaemcs nosulii no0xo0d Kk uHmepnpemayuu Xyo00icecmeeHHO20 MeKcmad, cO0epucanjeco OnUcaHis
HesepOAbHBIX 3HAKO8, — Yepe3 CUCeMY «asmopcKux noockazoxy. Ha mamepuane gppacmenmos npouszsedenuti xy-
0021cecmeeH ol Tumepamypsbl NOKA3aHO, KAK A8MOPCKUe UHMePNpemayu Ciyicam packoouposanuro KOCE8eHHbIX
U CKPBIMBIX CMBICTI08 MEKCMA, NO380AAI0M NOIHee PACKPbIMb 00pa3, Xapaxkmep U Kayecmsed nepconaxtcd.

Kniouegvie cnosa u ppasvi: HeBepOaNbHBIA 3HAK; HHTEPIPETANS; XyA0KECTBCHHBIH TEKCT; NMIUIHIUTHOE IIPUCYT-
CTBHE aBTOPA; «aBTOPCKas IMOJCKa3Kay.
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ABTOPCKHUE MHTEPIIPETALIMM HEBEPBAJIbHBIX 3HAKOB B XY 1OKECTBEHHOM TEKCTE®

JlocTrKeHUsI TOCIEHETO BPEMEHH B Pa3INYHBIX TYMaHUTAPHBIX 00JIACTAX, B YACTHOCTH, B COLMAIIBHOM IICHXO0-
JIOTHH, CEMHUOTHUKE, ICHXOJIIMHTBICTHKE, TEPMEHEBTHKE AalOT OCHOBAHUS I0JAraTh, YTO MHTEPIPETALNS KAK PEUH,
TaK M XyAOKECTBEHHOTO TEKCTa, — 3TO aKTHUBHBIH NPOIECC, PE3YIbTaT CIOKHOU NEATEIFHOCTH KOMMYHHUKAHTOB,
a OTHIOZIb HE NMACCHBHOE CIIEACTBUE MPUHIMAEMOTO PEUEBOTO CTUMYJA. B 1OMOTHEHNE K BXOAHOMY aKyCTHIECKOMY
CHUTHATY B MPOIECCE BOCTIPHATHSA M MHTEPIPETAIMN PEUN PEIUIHUEHT HCIIOIB3YET Pa3INdHbIC HCTOYHUKH HH(OP-
Mally¥; 3TH UCTOYHUKH BKIIOYAIOT KaK JTUHTBUCTHYECKHE (HAKTOPBI — CTPYKTYPY sI3bIKa (JIEKCHKY, CHHTaKCHC, (o-
HOJIOTHIO, CTHJINCTHKY), TaK U HeBepOasbHbIC (IIapaJIMHIBUCTHYECKHE) €IUHHUIBI, (POHAIMOHHBIE (OCOOEHHOCTH
MIPOM3HOLICHUS 3BYKOB, HHTOHAIIMIO, TEMOpP, IPOMKOCTB I0JI0ca) M KHHETHYEeCKHE (3KECThI, (PU3MOTHOMUKY, B3TJISI,
MHUMUKY, 103y, KacaHnue, nuctanuupoBanue). I'. B. Konmanckuii, paccMarpuBasi pyHKIMOHUPOBaHKE B SI3BIKOBOM
KOMMYHUKAIMM HEBEpOAIbHBIX CPEJICTB KaK «MapKepoB» HHTEpIpEeTalyu WHPOpMAlMH, YKa3blBaeT Ha TO, YTO
«HecMmoTps Ha caMOCTOSATENBHBIN XapaKTep CTPYKTYPhl U CUCTEMHON OpraHU3aIUU A3bIKa, TIOHOE U3Y4YEHHUE SI3bIKa
MOXET OBITh JIOCTUTHYTO TOJIBKO IPH YYeTe BCEX KOHKPETHBIX OCOOEHHOCTEH ero (pyHKIMOHMPOBAHMS, BKIIIOYAS,
MIPEXJE BCET0, HCIOIb30BAHUE MAPAS3bIKOBBIX CPEACTB. <...> TOJBKO CBS3b CIIOBECHOH CTPYKTYpHI U MapadiHIBH-
CTHYECKOW XapaKTePUCTHKH JAET BOZMOKHOCTh JAEKOAUPOBAThH KaX10€ KOHKPETHOE coodmeHue» [5, ¢. 52]. MbIcib
I'. B. Konmanckoro o 3Ha4MMOCTH HEBEpOATLHOTO KOMIIOHEHTA B IIPOLIECCE HHTEPIIPETAIMN PEUH M TEKCTa HaXOJHUT
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npoaomkeHue B padorax JI. B. babunoit: onpenensis HHTEPIPETANUIO KaK «MBICIIUTECIBHYIO OTICpPAIIHIO, HATIPABJICH-
HYIO Ha MOJYYCHUE HOBOTO 3HAHUS», OHA OTMEYAET, YTO «CIIOKHOCTh 00BEKTa HHTEPIPETALNH, BOSHUKAIOIIECTO KaK
pe3yibTaT MHTETpalyd BepOAIHOTO M HEBEPOATHHOTO KOMITOHEHTOB, YCHIJIMBACT €r0 MHOTO3HA4YHOCTB, BEIET
K MHO’>XECTBEHHOCTH €ro uHTepmpeTaruii» [1, c. 30].

Omnmcanne HeBepOATBHBIX 3HAKOB 3aHUMAET 3HAUYNUTEIFHOE MECTO B SI3BIKE XyJO0KECTBEHHOW JTUTEPATYPHl U WT-
paeT HeMaJOBa)XKHYIO, a MHOTAA M OYEHb 3HAYNMYIO POJIb B Pa3BUTHU JCHCTBHS, MHTEPIIPETAIIMH 00pa30B JINTepa-
TYpHBIX TIEPCOHAXKEH, B TPAKTOBKE KOHIICIIIIH IMPOU3BEICHUS U MOCTIKEHUH €T0 TITyOMHHOTO cMbIcia. HeoOxomm-
MOCTB BBEJICHHUS B TKAaHb JINTEPAaTYPHBIX MPOM3BEACHNH HeBepOAIBHBIX CPEACTB Mepeaadd HH(PpOPMAITIH POIIKTO-
BaHa, NPEXKE BCETO, HEBO3MOXHOCTBIO HCKYCCTBEHHON M30JIALUK 3THX CPEJICTB OT peun 0e3 JUIIeHHs e€ dKCIpec-
CHUBHOCTH, O0pa3HOCTH, YyTPAThl 3HAYUTEIBHON NMoau e¢ MHpopMaTuBHOCTH. Crienududeckas (QyHKIHOHAILHOCTh
HeBepOaIbHBIX 3HAKOB COCTOUT, IIPEXKE BCETO, B UX CIIOCOOHOCTH IepeaBaTh B TEKCTaX HE TOJBKO MPsSMOe 3Have-
HHUE, HO U NIEPEHOCHOC, CEMHUOTUYECCKOEC, YTO MMO3BOJISICT UM IIPUBHOCUTH B Xy[lO)KeCTBeHHbeI TEKCT CKPBLITBIC CMbIC-
JIbl, KOHHOTATUBHBIC 3HAYCHUSA, COACPKATHL OINPCACICHHBIC NOATCKCTHI, CIYXUTH CPEACTBOM NEpe€aavid HIOAHCOB
IIOBECACHUSA U B3aMMOOTHOIIEHU HepCOHa)Keﬁ. Hamn Ha6JIIO,HeHl/Iﬂ Jar0T OCHOBAHUC I10JIaraTtb, YTO OIIMCAHUS HC-
BepOaNbHBIX 3HAKOB HCIOJB3YIOTCS aBTOPAMHU HMPOHM3BEICHUH XyI0KECTBEHHON JIUTEPATYPHI C IEThI0 3a0CTPEHUS
BHUMaHHS HAa JYIIEBHOM COCTOSIHHM T€pOs, IS HAaTHETAaHUS CHUTYalldH, YTIyOJIEHHs IICHXOJIOTH3Ma M XyIOXKe-
CTBCHHOH HIeH MPOM3BEACHNUS, BRIPaKCHNS IMIDTHIUTHOCTH, aBTOPCKOH OIIEHKH, FOMOpa.

Wzydenne HeBepOaTbHBIX 3HAKOB C TIO3UIUN (PHUIIOJIOTHH ITO3BOJISIET, KPOME TOTO, B paMKaX JIMHTBHCTUKH TEK-
cTa yriIyOuTh HAOMIOICHS HaJl B3aNMOACHCTBHEM IKCTCHCHOHAFHOW U HHTCHCHOHAEHOW CEMaHTHKHU; MTPOBECTH
HCCIICJOBaHUE TPUPALMICHUNA CMBICIIA, KOTOPHIC IIPU BKIFOYEHUHU B TEKCT OOHAPYKUBAIOT SAMHUIBI Pa3HBIX YpPOB-
Heil. COOCTBEHHO U CYIIECTBOBaHHE XYJI0KECTBEHHOT'O TEKCTa B KYJIBTYPHOM COOOIIECTBE HAYMHAETCS C €ro BOC-
TpeOOBAaHHOCTH, YTO MPEAINOJIAraeT, MPex/ie BCEro, ero KOPPEeKTHYI MHTEPIPETALUIO, BElb «... YTOOBI TEKCT BO-
hIej B KyJIbTypY, €ro J0JIKEeH MPUCBOUTH COLMYM, <...> NPUCBOEHHE XKE 3TO OCYIIECTBISIETCS B popMe MHTEpIIpe-
taruii» [6, c. 113]. Takum 00pa3om, Mpou3BeaeHHE XyJ0)KECTBEHHOW JINTEPATYpPhl CTAHOBUTCSI 00BEKTOM KYJIBTYPBI,
JIUIIB PO IMyTh MHOXKECTBEHHBIX HHTEPIPETalUi, Cpeli KOTOPBIX aBTOPCKas (Kak, BIPOYEM,  YATATEIbCKas) —
JIMIIb OJJHA U3 MHOXKXECTBA BO3MOXKHBIX.

[o HammM HaOTIOACHUSAM, IPUMCHEHUE B XYI0’KECTBCHHOM TEKCTE ONMMCAHUN MUMHKH, KECTOB, B3TIISI0B, 1103,
mays3, TEJOJBIKCHHUN, Pa3IUYHBIX BUIOB HEBEPOATHHOTO MOBEICHHUS IMPEIONaracT JOCTATOYHO CIIOXHBIN CIICHA-
pHUI pacKOJMPOBKHU CMEICTA TeKCTa. IHTYHTHBHOTO OIBITa PEHUITHUCHTA OKa3bIBACTCS MOPOH HETOCTaTOYHO (MO0
aBTOp HE CYUTAET €ro JOCTATOYHBIM) JUTA MPOHUKHOBEHHS B 3aMBICEN MPOU3BEACHUSA. B XyI0KECTBEHHBIX MPOM3-
BEJICHUAX, B TIOAABISIONIEM OOJBIIUHCTBE CIy4aeB, COOCTBCHHO HeBepOaJbHBIC 3HAKH U HEBEpOAJIbHO BHIPA)KCH-
HYI0 MOJAJbHOCTh MHTCPIPETHUPYIOT aBTOPBI ATHX IPOH3BENeHUA. [Ipu 3TOM TEKCTHI, KaK MPaBIIO, HE COACPKAT
ACTAJIbHOTO OMMCAHWA HEMOCPCACTBCHHO XECTA, B3IJIAAa, B3/10Xa, OTTCHKOB MHTOHAIIUN HepCOHa)Keﬁ, HO mpe€mia-
TaroT YUTATECIII0 aBTOPCKYIO, «TOTOBYIO» TPAKTOBKY Ha3BaHHBIX HeBep6aHBHBIX KOMIIOHECHTOB, JAal0T IMOJACKA3Ky HX
HUCTHUHHOI'O, C TOYKH 3PCHUA aBTOPA, CMBICJIA; YaIlll€ BCETO TAKUEC MOJACKA3KU PCATUIYIOTCA YEPE3 UMINITUIIUTHOEC TTPU-
cyrcTBre aBTopa. K Hambosee yacTo MpuMEHsIeMbIM BHIAM WHTEPIPETAINA OTHOCATCS: YTOYHEHHE, HETIOCPEICTBECH-
HOE OOBSACHCHHWE aBTOPOM OIPEICIICHHOTO HEBEpOANTbHOTO 3HAKa, Pealn3yeMoe depe3 «aBTOPCKYIO MOJCKa3Ky»
WA BHYTPEHHIOIO PeYb IMEePCOHAXKA; «PACKOAMPOBAHUE» WHINBUAYAIBHBIX KMHEM — HEBepOalbHBIX 3HAKOB, CBOM-
CTBCHHBIX JIMIIb KOHKPETHOMY TIEPCOHAXKY; YKa3aHHUC Ha MPOTHBOPEYHE MEXKIY S3BIKOBHIMU H IMApPas3bIKOBBIMU
JCHCTBUSAME TIEpCOHAXa. PaccMoTpuM naee BapraHTBI aBTOPCKUX MHTEPIPETALUI XYA0KECTBCHHBIX TEKCTOB, CO-
JIepKaIIX HeBepOanbHbIC 3HAKHU, OoJice MOIPOOHO.

A) HenocpencrBeHHOe OOBSICHEHHE Yepe3 HCIIONIb30BAHHE «dGMOPCKUX NOOCKA30K» CMBICIA OIPEEIICHHOTO
HEeBepOAILHOTO 3HAKA I HEBEPOAIBLHOTO MOBEJCHMS, IIOHATHOTO JIHIIb IIepCOHaXKaM npousBenaeHus. OOpatumces
K aHANU3y TpUMeEpa: «...0abywika cudenda HecKolbKo 00Kom u packnaovieana naceanc “Ilymewecmeennuk’,
Ymo ecez0a 03HAUANO0 8eCbMa HedAzonpUAmMHoe pacnonoxcenue oyxa (8, c. 214]. 3 mpumepa BUAHO, 9TO He-
BepOanbHBIC 3HAKH, CBOMCTBEHHBIE OIPEEICHHOMY MEPCOHaXy (B JAaHHOM CIy4ae — 1032 W CIeUH(HUIECKOe
HeBepOabHOE MOBEICHNE), OTPAKAIOTCS B S3bIKE XYHA0KECTBEHHOTO TEKCTA C LENbI0 KPaTKOH, HO éMKOH XapakTe-
PUCTHKH TIEPCOHAXA, BBISIBICHHS OTIMYUTEIBHBIX YEPT €ro XapakTepa, YMOIMHNOHAIBHOTO W (PU3UIECKOTO COCTOSI-
HUS, BRIPQXCHUS OTHOWICHHS K IPYTHM IIEPCOHAXKaM, BO3MOKHO, BOCITUTAHUS M COLUAIIFHOTO CTAaTyca; aBTOp CTpe-
MUTCS MAKCUMAITbHO TPUOITU3UTH YUTATEIIS K BHYTPEHHEMY MUPY T'€pPOCB.

B) ABTopckoe «packoduposanuey uHOUBUOYAIbHBIX KUHeM — TIOBEICHIECKUX HeBepOAbHBIX CHMITOMOB, CBOM-
CTBCHHBLIX JIMIIb KOHKPETHOMY MNEPCOHAXKY U HUKOMY 60.]'166; UHAWBUAYaJIbHbIE KUHEMbI, TIOMUMO MPOYETO, NEPE-
JIAI0T OTTEHKH CTUJIMCTHYECKUX XapaKTePUCTUK NepcoHaxeil: «Et elle fit claquer ses castagnettes, ce qu’elle faisait
toujours quand elle voulait chasser quelque idée importune» [9, p. 36] / U ona wenxknynra xacmanvemamu,
KaK 2mo oenana 6cezoq, ko20a Xomena 0mo2Hams QoKy4augyio mvicio (nepesod asmopa — E. B.). TIpuMep moKasbl-
BaeT, KaKoe Ba)XKHOE 3HAUCHHUE JJIS MPABIIILHOW HHTEPIIPETAIINH KaXKAOTO (parMeHTa TeKCTa NMEIOT MHOTOUHCIICH-
HBIC TaK Ha3bIBAEMBIC «MEJIOYM», BEIPA3UTEIBHBIC TIPOSIBICHIS, CBOICTBEHHBIC TOMY WM HHOMY TIEPCOHAXY, MaJo-
3aMETHBIC, YaCcTO MOYTH HEBUANMBIC, KOPPEKTHO MHTEPIPETHPOBATH KOTOPBIE 0€3 aBTOPCKOTO «PaCKOTUPOBAHUS
WX €/IBa JI1 BO3MOXKHO. VITHOpHpPOBaHNE K€ CMBICIOB, KOTOPBIE KOHHOTATUBHO HECYT TH 3HAKH, MOXKET MPUBECTH
K UCKa)KCHUIO pealbHOW MHTEPIIPETALINH.

B) YrTounenwne, HemocpeacTBeHHOE 00BsICHEHUE MH(DOPMAINH, ITEpeJaHHON HeBepOaIbHBIMH CPEICTBAMH, Ue-
Pe3 «GHYMPEHHIO petby TIEPCOHAXA; ITPU STOM CONPOBOAUTEIILHBIC CJI0BA, YTOUYHSIOLINE CMBICH MOJTEKCTa, IepeaH-
HOTo HeBepOaJbHO — B3JI0XOM, B3IJISLIOM, YIBIOKOM, MPUBOMASTCS B KOHTEKCTE JIEKCEM «KAK OVOMO 2080pUI», CIOBHO
Xomen ckazamvy, «Kax Obl cnpawugan, «kax 6vl npednaean yoedumvcs» W 1oJ., Hanpumep: «Ha nuye /Jvaxosa
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Menvkuyna spumaca. Ho on nuuezo ne cxasan, monabko CKOCUN 21a3a HA C80€20 HAYANLHUKA, MOYHO NPUSTAWAA €20
yoeoumscs, ¢ kem oH, /[biaKo6, umeem 0eno, a MOJNCEm, OACUOAs, YMO MOm cam 4mo-Hubyos ckaxcemy [7, c. 211].
Takoro poma aBTOpPCKHE 3aMEYaHUS MO3BOJIIIOT YUTATENIO 00Jiee€ TOYHO MOHATH CYTh IMPOHUCXOAAIIETO, BHUKHYTH
B HCTHHHOE TIOJIOKEHHUE JIeJT, TIOATOTOBHUTH €T0 K JalbHEHIIeMy H3MEHEHUIO COOBITHH.

I') ABtopckoe ykasauue Ha npomusopeyue MEXKIY S3BIKOBBIMH M TIAPas3bIKOBBIMU JCHCTBHSIMH TIEPCOHAXKA.
HesepOanpHBle 3HAKH, COMPOBOXKAAIOIINE PEUEBON aKT, MOTYT OBITHh HEKOHTPYIHTHBEI coo0ImaeMoMy (MO0 Hame-
PeHHO, OO0 HEBOJBHO BHIIABAast ICTUHHOE OTHOIICHNE TOBOPSIIETO K MMPOU3HOCHMOMY); B 3TOM CITydae MOIKIII09aeT-
Csl CTIOKHBIN, TyOMHHBIN YPOBEHh WHTEPIIPETALNH. «— Mo neuanvHo. [v... ouensb neuanvo... 3aeoesanis peso-
moyuu u npouee... — '010¢ NOIKOGHUKA NPU DMOM HE MOILKO He 8bIPANCATI HUKAKOU neyanu, 1o, Haobopom, 36yuai
O0UeHb PAOOCHIHO, U 2NIA3KU HAXO0OUTIUCH 6 COGEPUIEHH elleM NPOMUBOPEUUU C meM, YUMo OH 2080puny» [2, c. 112].
XKecr, kak, BnpoyeM, 1 MUMHUKA, KaXYIIUECs B KOHKPETHOM KOMMYHHUKaTHBHOM KOHTEKCTE HeEIelIeco00pa3HBbIMH,
HE COOTBETCTBYIOIIUE JIPYTUM 3HaKaM, B TOM 4HCje BepOaIbHBIM, CIIOCOOHBI IPUBHECTH B XYI0’KECTBEHHOE IIOBECT-
BOBAHHE JIOTIOJIHUTENBHBIE KBAaHTHI CMbICIIA; K TOMY K€ M3BECTHO, YTO B ClIydac HEKOHIPYIHTHOCTH BepOalbHBIX
1 HeBepOaJIbHBIX BBICKA3bIBAHHM JIIsI KOMMYHUKAHTOB 0oJiee yOeIUTEIbHBIMU BEITISLAAT TOCIICTHHE.

) Buipasicenue uponuu HeBepOanbHBIME cpercTBaMu. [IpoaHammsupyem mpumep: «— Tol kyda? — cnpocuid
Bepa. — Onamws?! Bui yoc npucmompume 3a moum Oypamunou. — A Kpueoeamo ynwvloHynca é mom cmwicie,
umo neodazoz u3z MeHa — niaoxou...» [4, c. 199]. Ucnonp3oBaHue MPOHNHU Pa3BUBAET THOKOCTH YMa M JTUHTBUCTHYE-
CKYIO MHTYHIIUIO YATATEIS; YIIOTPEOICHNE aBTOPOM TEKCTa UPOHHH TOBOPUT O TOM, UTO OH PACCUMTHIBACT HA YHTA-
TeNel/ciymaTeneii ¢ BBICOKAM HMHTEICKTOM, HOO «eCIIH B TEKCTE HET CHTHAJIOB MPOHWH, YKAa3BIBAIOIINX HA IIpar-
MaTHYECKOE 3HAYCHHE BBHICKA3BIBAHUS, TO TOCICIHEE MOXKET OBITh JOTMYCCKH BBIYHCICHO YYACTHUKAMHA KOMMYHH-
Kallui IpU YCIOBHUH, YTO OHU CIIOCOOHBI 1aTh YMO3aKJIIOUEHHS M 3HAIOT OCHOBHBIC IIPaBMIIA, B COOTBETCTBUU C KO-
TOPBIMHU CTPOUTCS Mporiecc obmenus, — [Ipuanun Koonepauuu u ero mocrynatsi» [3, c. 222].

Takum 00pa3oM, OTHOILICHHS «aBTOP — TEKCT» CTPOSTCS B 3HAYMTENLHOM CTENEHN Ha TaK WM WHAUYe 0003HAYEHHOM
aBTOPCKOM MMILUTMIIUTHOM TPUCYTCTBUH, YTO BBIPAXKAETCsI B UCIIOJIL30BAHMN aBTOPOM TaKHX MPUEMOB, KaK «aBTOPCKast
TMOZICKa3Kay», BHYTPEHHSSI pedb IEePCOHaXKEH, pacKOJUPOBaHNE WHIMBHUIYaJIbHBIX KUHEM, BbIPRKCHHE UPOHHH HEBEp-
OaJIbHBIM CIIOCOOOM, yKa3aHHE Ha TPOTUBOPEUMS MEXKIY S3bIKOBBIMH M Mapas3bIKOBBIMHU JIEHCTBUSIMH TEPCOHAKEH.
Ha3BaHHBIC TPUEMBI TIO3BOJLSIFOT aBTOPY WH(QOPMHUPOBATH YUTATEIS O COOCTBCHHOH WHTEPIPETAIMH MPOM3BEIACHUS,
CBOMX TPE/ICTABICHUSIX, ONIYIICHUAX, 00pa3ax, UIesX, HPaBCTBCHHBIX W MHBIX IIEHHOCTSX, KOTOPBIC COCTABIIIOT OCHO-
BY (HIIOCO(CKO-KOHIETITYaIbHOTO CMBICTIA €T0 pou3BeneHus. Hu B koeM citydae He moaBepras COMHCHHUIO TIPaBO aB-
TOpa Ha MOHIOOHBIC «TIOICKA3KI», OTMETHM JIMIIb, YTO OHU OTPAHIMUYHMBAIOT, KaK MPEACTABIACTCS, IO HEKOTOPOH CTerte-
HU cBOOOJTy YUTATENBbCKUX MHTEepHpeTanyii. BooOre ke, Ha Halll B3I, TIPH MIPOBEICHIH KAKOTO-THOO JIMHIBUCTHAYC-
CKOT'O HCCIIE/IOBaHUs HEBEPOSITHO CIIOXKHO NMPHJIEP’KUBATHCS YCTAHOBICHHBIX MOJIENIEH M CXEM, MOCKOJBbKY B KaXKIOM
pedeBoM ¢parMeHTe OBIBacT 33A€HiCTBOBAHO OYEHB OOJBIIOE KOJMYECTBO AKTUBHBIX W NMACCHUBHBIX YYACTHHUKOB. JTO U
MIPOCTO YEJIOBEK KaK SI3BIKOBAS JINYHOCTh B OTIIMYHE OT APYTHUX 0COOEH, 3TO M YeJIOBEK KaK 3THONMHIBUCTHYECKAs Gu-
rypa, 3TO U HcaTelb (€CIH pedb UIEeT 00 NCCIEIOBAaHNH XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa), 3TO M CaM MCCIIeA0OBaTelNb (KakK aj-
PECaHTHI ¥ MHTEPIPETATOPHI PAa3HBIX YPOBHEH); 3TO Te ke (Uryphl HAa PYroM KOHIIE KOMMYHHKAaTHBHOTO Ipoliecca —
KaK aJpecaTsl U YUTATEIN XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa B 3THX e HIocTacsax. [1oqoOHBII Iopani3M Moaxoq0B MOKET
OBITH paclieHEH KakK JKeJIaHue 00BATh HEOOBITHOE, HO, TyMaeTCsI, HHOTIa UMEET CMBICI PACIIMPHUTE B3I/ Ha BEIIH.
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THE AUTHORS’ INTERPRETATIONS OF NON-VERBAL SIGNS IN A LITERARY TEXT
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lingua_anapa@mail.ru

The article offers a new approach to the interpretation of a literary text, containing the descriptions of non-verbal signs, - through
the system of “authors’ clues”. By the material of fragments of fiction works it is shown how the authors’ interpretations serve
for decoding indirect and implicit meanings of the text and allow giving a better representation of the image, character and fea-
tures of the personage.
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